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பைழய ஏற்பா� (Old Testament)

Ecclesiastes 3:1-11

Verse Text

3:1 Alt har sin Stund og hver en Ting under Himmelen sin Tid:

3:2 Tid til at fødes og Tid til at dø, Tid til at plante og Tid til at rydde,

3:3 Tid til at dræbe og Tid til at læge, Tid til at nedrive og Tid til at opbygge,

3:4 Tid til at græde og Tid til at le, Tid til at sørge og Tid til at danse,

3:5 Tid til at kaste Sten, og Tid til at sanke Sten, Tid til at favne og Tid til ikke at favne,

3:6 Tid til at søge og Tid til at miste, Tid til at gemme og Tid til at bortkaste,

3:7 Tid til at flænge og Tid til at sy, Tid til at tie og Tid til at tale,

3:8 Tid til at elske og Tid til at hade, Tid til Krig og Tid til Fred.

3:9 Hvad Løn for sin Flid har da den, der arbejder?

3:10 Jeg saa det Slid, som Gud har givet Menneskens Børn at slide med.

3:11 Alt har han skabt smukt til rette Tid; ogsaa Evigheden har han lagt i deres Hjerte, dog saaledes at
Menneskene hverken fatter det første eller det sidste af, hvad Gud har virket.
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���கம் (Epistle)

Romans 8:1-4

Verse Text

8:1 Saa er der da nu ingen Fordømmelse for dem, som ere i Kristus Jesus.

8:2 Thi Livets Aands Lov frigjorde mig i Kristus Jesus fra Syndens og Dødens Lov.

8:3 Thi det, som var Loven umuligt, det, hvori den var afmægtig ved Kødet, det gjorde Gud, idet han
sendte sin egen Søn i syndigt Køds Lighed og for Syndens Skyld og saaledes domfældte Synden i
Kødet,

8:4 for at Lovens Krav skulde opfyldes i os, som ikke vandre efter Kødet, men efter Aanden.
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நற்ெசய்� (Gospel)

Matthew 10:24-31

Verse Text

10:24 En Discipel er ikke over sin Mester, ej heller en Tjener over sin Herre.

10:25 Det er Discipelen nok, at han bliver som sin Mester, og Tjeneren som sin Herre. Have de kaldet
Husbonden Beelzebul, hvor meget mere da hans Husfolk?

10:26 Frygter altsaa ikke for dem; thi intet er skjult, som jo skal aabenbares, og intet er lønligt, som jo
skal blive kendt.

10:27 Taler i Lyset, hvad jeg siger eder i Mørket; og prædiker paa Tagene, hvad der siges eder i Øret!

10:28 Og frygter ikke for dem, som slaa Legemet ihjel, men ikke kunne slaa Sjælen ihjel; men frygter
hellere for ham, som kan fordærve baade Sjæl og Legeme i Helvede.

10:29 Sælges ikke to Spurve for en Penning? Og ikke een af dem falder til Jorden uden eders Faders
Villie.

10:30 Men paa eder ere endog alle Hovedhaar talte.

10:31 Frygter derfor ikke; I ere mere værd end mange Spurve.
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